
(Euroopan unionista tehdyn sopimuksen V osastoa soveltamalla annetut säädökset)

NEUVOSTON YHTEINEN KANTA 2004/161/YUTP,
19 päivältä helmikuuta 2004,

Zimbabween kohdistettavien rajoittavien toimenpiteiden muuttamisesta ja voimassaolon jatkami-
sesta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja
erityisesti sen 15 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto kielsi yhteisellä kannalla 2002/145/YUTP (1)
aseiden ja kaikenlaisten niihin liittyvien tarvikkeiden
toimituksen, kyseisiin tarvikkeisiin liittyvän teknisen
koulutuksen tai avun antamisen ja kansallisissa tukahdut-
tamistoimissa mahdollisesti käytettävien tarvikkeiden
toimituksen Zimbabwelle.

(2) Lisäksi neuvosto vahvisti yhteisellä kannalla 2002/145/
YUTP Zimbabwen hallitukseen ja niihin henkilöihin
kohdistuvan viisumikiellon ja varojen jäädyttämisen,
jotka ovat merkittävästi vastuussa ihmisoikeuksien,
sananvapauden, yhdistymisvapauden ja rauhanomaisen
kokoontumisvapauden vakavista loukkauksista.

(3) Yhteistä kantaa 2002/145/YUTP muutettiin yhteisellä
kannalla 2002/600/YUTP (2), jolla nämä rajoittavat
toimenpiteet ulotetaan koskemaan muitakin henkilöitä,
jotka ovat merkittävästi vastuussa tällaisista loukkauk-
sista.

(4) Yhteisen kannan 2002/145/YUTP liitteenä olevaa luet-
teloa henkilöistä, joihin kohdistetaan rajoittavia toimen-
piteitä, päivitettiin ja se korvattiin neuvoston päätöksellä
2002/754/YUTP (3) Zimbabwen hallituksessa tapahtu-
neiden henkilövaihdosten johdosta.

(5) Yhteistä kantaa 2002/145/YUTP muutettiin ja sen
voimassaoloa jatkettiin yhteisellä kannalla 2003/115/
YUTP (4), jonka voimassaolo päättyy 20 päivänä helmi-
kuuta 2004.

(6) Koska Zimbabwen ihmisoikeustilanne heikentyy jatku-
vasti, Euroopan unionin hyväksymiä rajoittavia toimen-
piteitä olisi jatkettava edelleen 12 kuukaudella.

(7) Rajoittavien toimenpiteiden tavoitteena on rohkaista
toimenpiteiden kohteena olevia henkilöitä torjumaan
politiikat, jotka johtavat ihmisoikeuksien, sananvapauden
ja hyvän hallintotavan tukahduttamiseen.

(8) Yhteisen kannan 2002/145/YUTP liitteenä oleva luettelo
henkilöistä, joihin kohdistetaan rajoittavia toimenpiteitä,
sellaisena kuin se on muutettuna ja korvattuna, olisi
päivitettävä.

(9) Tiettyjen toimenpiteiden täytäntöönpano edellyttää
yhteisön toimia,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN YHTEISEN KANNAN:

1 artikla

Tässä yhteisessä kannassa tarkoitetaan ’teknisellä avulla’ kaikkea
teknistä tukea, joka liittyy korjaamiseen, kehittämiseen, valmis-
tukseen, kokoamiseen, testaamiseen, kunnossapitoon tai
muuhun tekniseen palveluun, ja se voi olla muodoltaan
ohjausta, neuvontaa, koulutusta, käytännön tietojen tai taitojen
välittämistä tai konsulttipalveluja; tekninen apu sisältää avun
antamisen suullisessa muodossa.

2 artikla

1. Kielletään aseiden ja kaikenlaisten niihin liittyvien tarvik-
keiden, mukaan lukien ampuma-aseiden ja -tarvikkeiden, soti-
lasajoneuvojen ja -laitteiden, puolisotilaallisten tarvikkeiden ja
edellä mainittuihin tarkoitettujen varaosien sekä sellaisten
tarvikkeiden, joita voidaan käyttää kansallisiin tukahduttamis-
toimiin, myynti, toimitus, siirto ja vienti Zimbabween jäsenval-
tioiden kansalaisten toimesta tai jäsenvaltioiden alueelta käsin
taikka jäsenvaltioiden lippua käyttävillä aluksilla tai ilma-aluk-
silla, siitä riippumatta, ovatko ne peräisin jäsenvaltioiden
alueelta.

2. Kielletään:

a) teknisen avun, välityspalvelujen ja muiden sellaisten palve-
lujen myöntäminen, myynti, toimitus tai siirto, jotka liittyvät
sotilastoimintaan tai aseiden ja kaikenlaisten niihin liittyvien
tarvikkeiden, mukaan lukien ampuma-aseiden ja -tarvik-
keiden, sotilasajoneuvojen ja -laitteiden, puolisotilaallisten
tarvikkeiden ja edellä mainittuihin tarkoitettujen varaosien
sekä sellaisten tarvikkeiden, joita voidaan käyttää kansallisiin
tukahduttamistoimiin, toimitukseen, valmistukseen, huol-
toon ja käyttöön, suoraan tai epäsuorasti Zimbabwessa
oleville henkilöille, yhteisöille tai elimille tai käytettäväksi
Zimbabwessa;
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b) sotilastoimintaan liittyvän rahoituksen tai rahoitustuen,
mukaan lukien erityisesti avustusten, lainojen ja vientiluotto-
vakuutusten, myöntäminen aseiden ja niihin liittyvien
tarvikkeiden sekä sellaisten tarvikkeiden, joita voidaan
käyttää kansallisiin tukahduttamistoimiin, myyntiin, toimi-
tukseen, siirtoon tai vientiin suoraan tai epäsuorasti Zimbab-
wessa oleville henkilöille, yhteisöille tai elimille tai
käytettäväksi Zimbabwessa.

3 artikla

1. Mitä 2 artiklassa säädetään, ei sovelleta:

a) pelkästään humanitaariseen tai suojaavaan käyttöön tai
yhteiskunnan rakenteiden kehittämistä koskeviin YK:n, EU:n
ja yhteisön ohjelmiin ei-tappavien puolustustarvikkeiden
sekä sellaisten tarvikkeiden, joita voidaan käyttää kansallisiin
tukahduttamistoimiin, taikka EU:n ja YK:n kriisinhallinta-
operaatioihin tarkoitettujen tarvikkeiden myyntiin, toimituk-
seen, siirtoon tai vientiin,

b) kyseisiin tarvikkeisiin liittyvän rahoituksen tai rahoitustuen
myöntämiseen,

c) kyseisiin tarvikkeisiin liittyvän teknisen avun antamiseen,

edellyttäen, että asianomainen toimivaltainen viranomainen on
ennalta hyväksynyt kyseisen viennin.

2. Mitä 2 artiklassa säädetään, ei sovelleta sellaiseen suoja-
vaatetukseen, mukaan lukien luodinkestäviin liiveihin ja sotilas-
kypäriin, jota Yhdistyneiden Kansakuntien henkilökunta, EU:n,
yhteisön tai sen jäsenvaltioiden henkilökunta, tiedotusväli-
neiden edustajat sekä humanitaarisessa työssä ja kehitysyhteis-
työssä toimivat työntekijät ja avustava henkilökunta vievät
tilapäisesti Zimbabween yksinomaan henkilökohtaiseen
käyttöönsä.

4 artikla

1. Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet
estääkseen liitteessä lueteltujen, demokratiaa, ihmisoikeuksien
kunnioittamista ja oikeusvaltiota vakavasti heikentäviin toimiin
Zimbabwessa osallistuvien luonnollisten henkilöiden pääsyn
alueelleen ja kauttakulun alueensa kautta.

2. Mitä 1 kohdassa säädetään, ei velvoita jäsenvaltioita
kieltämään omien kansalaistensa pääsyä alueelleen.

3. Edellä oleva 1 kohta ei vaikuta tapauksiin, joissa jäsenval-
tiota sitoo kansainvälisen oikeuden velvoite:

a) kansainvälisen hallitustenvälisen järjestön isäntämaana;

b) Yhdistyneiden Kansakuntien koolle kutsuman tai sen suoje-
luksessa järjestettävän kansainvälisen konferenssin isäntä-
maana; tai

c) erioikeuksia ja vapauksia myöntävän monenvälisen sopi-
muksen nojalla.

Neuvostolle on ilmoitettava kustakin näistä tapauksista.

4. Edellä olevan 3 kohdan katsotaan koskevan myös
tapauksia, joissa jäsenvaltio toimii Euroopan turvallisuus- ja
yhteistyöjärjestön (Etyj) isäntämaana.

5. Jäsenvaltiot voivat myöntää 1 kohdassa tarkoitettuihin
toimenpiteisiin poikkeuksia, jos matkustaminen on perusteltua
pakottavista humanitaarisista syistä tai osallistumiseksi sellaisiin
hallitustenvälisiin kokouksiin, Euroopan unionin järjestämät
kokoukset mukaan lukien, joissa käydään demokratiaa, ihmisoi-
keuksia ja oikeusvaltiota Zimbabwessa välittömästi tukevaa
poliittista vuoropuhelua.

6. Jäsenvaltion, joka haluaa myöntää 5 kohdassa tarkoitet-
tuja poikkeuksia, on ilmoitettava siitä neuvostolle kirjallisesti.
Poikkeus katsotaan myönnetyksi, jollei yksi tai useampi
neuvoston jäsen esitä kirjallista vastalausetta 48 tunnin kuluessa
ehdotettua poikkeusta koskevan ilmoituksen vastaanottami-
sesta. Jos yksi tai useampi neuvoston jäsen esittää vastalauseen,
neuvosto voi määräenemmistöllä päättää ehdotetun poik-
keuksen myöntämisestä.

7. Tapauksissa, joissa jäsenvaltio sallii 3, 4, 5 ja 6 kohdan
nojalla liitteessä lueteltujen henkilöiden pääsyn alueelleen ja
kauttakulun alueensa kautta, lupa koskee ainoastaan sitä tarkoi-
tusta, johon se on myönnetty, ja asianomaisia henkilöitä.

5 artikla

1. Jäädytetään kaikki liitteessä luetelluille Zimbabwen halli-
tuksen jäsenille ja heitä lähellä oleville luonnollisille henkilöille
tai oikeushenkilöille, yhteisöille tai muille elimille kuuluvat
varat ja taloudelliset resurssit.

2. Mitään varoja tai taloudellisia resursseja ei saa suoraan tai
välillisesti asettaa liitteessä lueteltujen luonnollisten tai oikeus-
henkilöiden, yhteisöjen tai muiden elinten saataville tai hyödyn-
nettäviksi.

3. Poikkeuksia voidaan myöntää sellaisten varojen tai talou-
dellisten resurssien osalta, jotka:

a) ovat tarpeen sellaisten perusluonteisten menojen kattami-
seksi, jotka aiheutuvat muun muassa elintarvikkeiden
hankinnasta, vuokrasta tai asuntolainasta, lääkkeistä ja sai-
raanhoidosta, veroista, vakuutusmaksuista ja julkisten palve-
lujen käytöstä;

b) on tarkoitettu yksinomaan oikeudellisiin palveluihin liitty-
vien kohtuullisten palkkioiden maksamiseen ja näistä palve-
luista aiheutuneiden kulujen korvaamiseen;

c) on tarkoitettu yksinomaan jäädytettyjen varojen tai jäädytet-
tyjen taloudellisten resurssien tavanomaisesta säilyttämisestä
tai hoidosta aiheutuvien palkkioiden tai palvelumaksujen
maksamiseen;

d) ovat tarpeen poikkeuksellisia menoja varten.

4. Mitä 2 kohdassa säädetään, ei sovelleta seuraaviin jäädyte-
tyille tileille lisättäviin määriin:

a) kyseisistä tileistä kertyvät korko- tai muut tuotot; tai

b) sellaisista sopimuksista tai velvoitteista johtuvat maksut,
jotka tehtiin tai jotka syntyivät ennen sitä päivää, josta
lähtien rajoittavat toimenpiteet ovat koskeneet kyseisiä tilejä;

edellyttäen, että kyseisiin korkotuottoihin, muihin tuottoihin ja
maksuihin sovelletaan edelleen 1 kohtaa.
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6 artikla

Neuvosto hyväksyy muutoksia liitteessä olevaan luetteloon
jäsenvaltioiden tai komission ehdotuksesta, jos Zimbabwen
poliittiset tapahtumat sitä edellyttävät.

7 artikla

Jotta edellä tarkoitetut toimenpiteet olisivat mahdollisimman
tehokkaita, Euroopan unioni kannustaa kolmansia valtioita
hyväksymään rajoittavia toimenpiteitä, jotka ovat samankal-
taisia kuin tässä yhteisessä kannassa.

8 artikla

Tämä yhteinen kanta tulee voimaan päivänä, jona se hyväk-
sytään.

Sitä sovelletaan 21 päivästä helmikuuta 2004.

9 artikla

Tätä yhteistä kantaa sovelletaan 12 kuukauden ajan. Se on
jatkuvan tarkastelun alainen. Se uusitaan tai sitä muutetaan
tarvittaessa, jos neuvosto katsoo, että sen tavoitteita ei ole
saavutettu.

10 artikla

Tämä yhteinen kanta julkaistaan Euroopan unionin virallisessa
lehdessä.

Tehty Brysselissä 19 päivänä helmikuuta 2004.

Neuvoston puolesta

Puheenjohtaja
M. McDOWELL
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LIITE

Luettelo 4 ja 5 artiklassa tarkoitetuista henkilöistä

1. Mugabe, Robert Gabriel Presidentti, syntynyt 21.2.1924

2. Buka (myös Bhuka), Flora Varaministeri varapresidentin kansliassa (entinen maareformiohjel-
masta vastaava varaministeri presidentin kansliassa), syntynyt
25.2.1968

3. Bonyongwe, Happyton Pääjohtaja, keskustiedustelupalvelu, syntynyt 6.11.1960

4. Chapfika, David Apulaisministeri, valtionvarat ja talouskehitys

5. Charamba, George Pysyvä sihteeri, tiedotus- ja julkisuusasioiden osasto, syntynyt
4.4.1963

6. Charumbira, Fortune Zefanaya Apulaisministeri, paikallishallinto, yleiset työt ja kansalliset asunto-
asiat, syntynyt 10.6.1962

7. Chigwedere, Aeneas Soko Koulutus-, urheilu- ja kulttuuriministeri, syntynyt 25.11.1939

8. Chihuri, Augustine Poliisikomentaja, syntynyt 10.3.1953

9. Chikowore, Enos C. ZANU (PF) -puolueen politbyroon maa- ja uudelleenasutusasioiden
sihteeri, syntynyt 1936

10. Chinamasa, Patrick Anthony Ministeri, oikeus-, laillisuus- ja parlamentaariset asiat, syntynyt
25.1.1947

11. Chindori-Chininga, Edward Takaruza Entinen kaivoksista ja kaivostoiminnan kehittämisestä vastaava minis-
teri, syntynyt 14.3.1955

12. Chipanga, Tongesai Shadreck Sisäasiain apulaisministeri

13. Chiwenga, Constantine Komentaja, Zimbabwen puolustusvoimat, kenraali (entinen armeijan
komentaja, kenraaliluutnantti), syntynyt 25.8.1956

14. Chiwewe, Willard Erityisasioista vastaava vanhempi sihteeri presidentin kansliassa
(entinen vanhempi sihteeri ulkoasiainministeriössä), syntynyt
19.3.1949

15. Chombo, Ignatius Morgan Chiminya Ministeri, paikallishallinto, yleiset työt ja kansalliset asuntoasiat,
syntynyt 1.8.1952

16. Dabengwa, Dumiso ZANU (PF) -puolueen politbyroon vanhempi komitean jäsen, syntynyt
1939

17. Goche, Nicholas Tasunungurwa Kansallisen turvallisuuden varaministeri presidentin kansliassa (entinen
turvallisuusministeri), syntynyt 1.8.1946

18. Gula-Ndebele, Sobuza Vaalivalvontalautakunnan puheenjohtaja

19. Gumbo, Rugare Eleck Ngidi Valtionyrityksistä ja valtiojohtoisista yrityksistä vastaava varaministeri
presidentin kansliassa (entinen sisäasiain apulaisministeri), syntynyt
8.3.1940

20. Hove, Richard ZANU (PF) -puolueen politbyroon talousasiainsihteeri, syntynyt 1935

21. Hungwe, Josaya (myös Josiah) Dunira Masvingon maakunnan kuvernööri, syntynyt 7.11.1935

22. Kangai, Kumbirai ZANU (PF) -puolueen politbyroon komitean jäsen, syntynyt
17.2.1938

23. Karimanzira, David Ishemunyoro Godi ZANU (PF) -puolueen politbyroon valtiovarainsihteeri, syntynyt
25.5.1947

24. Kasukuwere, Saviour ZANU (PF) -puolueen politbyroon nuorisoasioiden apulaissihteeri,
syntynyt 23.10.1970
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25. Kuruneri, Christopher Tichaona Ministeri, valtionvarat ja talouskehitys (entinen apulaisministeri,
valtionvarat ja talouskehitys), syntynyt 4.4.1949

26. Langa, Andrew Liikenne- ja viestintäasiain apulaisministeri

27. Lesabe, Thenjiwe V. ZANU (PF) -puolueen politbyroon naisasiain sihteeri, syntynyt 1933

28. Machaya, Jason (myös Jaison) Max Kokerai Apulaisministeri, kaivokset ja kaivostoiminnan kehittäminen, syntynyt
13.6.1952

29. Made, Joseph Mtakwese Ministeri, maatalous ja maaseudun kehittäminen (entinen maa-, maata-
lous- ja maaseudun uudelleenasutusasioista vastaava ministeri),
syntynyt 21.11.1954

30. Madzongwe, Edna (myös Edina) ZANU (PF) -puolueen politbyroon tuotanto- ja työvoima-asiain
apulaissihteeri, syntynyt 11.7.1943

31. Mahofa, Shuvai Ben Apulaisministeri, nuorison kehitys, tasa-arvoasiat ja työllisyysasiat,
syntynyt 4.4.1941

32. Mahoso, Tafataona Puheenjohtaja, tiedotusvälineiden toimilupa- ja rekisteröintielin Media
Information Commission

33. Makoni, Zimbarashe ZANU (PF) -puolueen politbyroon talousasiain apulaispääsihteeri
(entinen valtiovarainministeri), syntynyt 22.3.1950

34. Malinga, Joshua ZANU (PF) -puolueen politbyroon apulaissihteeri, vammaiset ja
heikommassa asemassa olevat, syntynyt 28.4.1944

35. Mangwana, Paul Munyaradzi Ministeri, julkiset palvelut, työvoima ja sosiaalihuolto (entinen varami-
nisteri presidentin kansliassa, valtionyritykset ja valtiojohtoiset
yritykset), syntynyt 10.8.1961

36. Mangwende, Witness Pasichigare Madunda Hararen maakunnan kuvernööri (entinen liikenne- ja viestintäminis-
teri), syntynyt 15.10.1946

37. Manyika, Elliot Tapfumanei Salkuton ministeri (entinen nuorison kehityksestä, tasa-arvo- ja työlli-
syysasioista vastaava ministeri), syntynyt 30.7.1955

38. Manyonda, Kenneth Vhundukai Apulaisministeri, teollisuus ja ulkomaankauppa, syntynyt 10.8.1934

39. Marumahoko, Reuben Apulaisministeri, energia ja energiakehitys, syntynyt 4.4.1948

40. Masawi, Ephrahim Sango Mashonaland Central -maakunnan kuvernööri

41. Masuku, Angeline Matabeleland South -maakunnan kuvernööri (ZANU (PF) -puolueen
politbyroon sihteeri, vammaiset ja heikommassa asemassa olevat),
syntynyt 14.10.1936

42. Mathema, Cain Bulawayon maakunnan kuvernööri

43. Mathuthu T. ZANU (PF) -puolueen politbyroon apulaissihteeri, liikenne ja sosiaali-
huolto

44. Midzi, Amos Bernard (Mugenva) Ministeri, kaivokset ja kaivostoiminnan kehittäminen (entinen energia-
ja energiakehitysministeri), syntynyt 4.7.1952

45. Mnangagwa, Emmerson Dambudzo Parlamentin puhemies, syntynyt 15.9.1946

46. Mohadi, Kembo Campbell Dugishi Sisäasiainministeri (entinen varaministeri, paikallishallinto, yleiset työt
ja kansalliset asuntoasiat), syntynyt 15.11.1949

47. Moyo, Jonathan Varaministeri presidentin kansliassa, tiedotus- ja julkisuusasiat,
syntynyt 12.1.1957

48. Moyo, July Gabarari Energia- ja energiakehitysministeri (entinen julkisista palveluista,
työvoimasta ja sosiaalihuollosta vastaava ministeri), syntynyt 7.5.1950

49. Moyo, Simon Khaya ZANU (PF) -puolueen politbyroon oikeusasiain apulaissihteeri,
syntynyt 1945
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50. Mpofu, Obert Moses Matabeleland North -maakunnan kuvernööri (ZANU (PF) -puolueen
politbyroon kansallisen turvallisuuden apulaissihteeri), syntynyt
12.10.1951

51. Msika, Joseph W. Varapresidentti, syntynyt 6.12.1923

52. Msipa, Cephas George Midlandsin maakunnan kuvernööri, syntynyt 7.7.1931

53. Muchena, Olivia Nyembesi (myös Nyem-
bezi)

Varaministeri presidentin kansliassa, tiede ja teknologia (entinen vara-
ministeri varapresidentti Msikan kansliassa), syntynyt 18.8.1946

54. Muchinguri, Oppah Chamu Zvipange ZANU (PF) -puolueen politbyroon tasa-arvo- ja kulttuurisihteeri,
syntynyt 14.12.1958

55. Mudede, Tobaiwa (Tonneth) Väestörekisterinpitäjä, syntynyt 22.12.1942

56. Mudenge, Isack Stanilaus Gorerazvo Ulkoasiainministeri, syntynyt 17.12.1941

57. Mugabe, Grace Robert Gabriel Mugaben puoliso, syntynyt 23.7.1965

58. Mugabe, Sabina ZANU (PF) -puolueen politbyroon vanhempi komitean jäsen, syntynyt
14.10.1934

59. Mujuru, Joyce Teurai Ropa Ministeri, vesivarat ja infrastruktuurien kehittäminen (entinen
maaseudun resurssien ja vesiasiain ministeri), syntynyt 15.4.1955

60. Mujuru, Solomon T.R. ZANU (PF) -puolueen politbyroon vanhempi komitean jäsen, syntynyt
1.5.1949

61. Mumbengegwi, Samuel Creighton Teollisuus- ja ulkomaankauppaministeri (entinen korkeakoulu- ja
teknologiaministeri), syntynyt 23.10.1942

62. Murerwa, Herbert Muchemwa Ministeri, ylemmän ja kolmannen asteen koulutus (entinen valtio-
varain- ja talouskehitysministeri), syntynyt 31.7.1941

63. Mushohwe, Christopher Chindoti Liikenne- ja viestintäministeri (entinen liikenne- ja viestintäasiain
apulaisministeri), syntynyt 6.2.1954

64. Mutasa, Didymus Noel Edwin Erityisasioiden ministeri presidentin kansliassa vastuualueenaan
korruption ja monopolien vastainen ohjelma (entinen ZANU (PF)
-puolueen politbyroon ulkosuhdeasiain sihteeri), syntynyt 27.7.1935

65. Mutinhiri, Ambros (myös Ambrose) Ministeri, nuorison kehitys, tasa-arvo- ja työllisyysasiat, eläkkeellä
oleva prikaatinkomentaja

66. Mutiwekuziva, Kenneth Kaparadza Apulaisministeri, pienten ja keskisuurten yritysten kehittäminen,
syntynyt 27.5.1948

67. Muzenda, Tsitsi V. ZANU (PF) -puolueen politbyroon vanhempi komitean jäsen, syntynyt
28.10.1922

68. Muzonzini, Elisha Prikaatinkomentaja (entinen keskustiedustelupalvelun pääjohtaja),
syntynyt 24.6.1957

69. Ncube, Abedinico Ulkoasiain apulaisministeri, syntynyt 13.10.1954

70. Ndlovu, Naison K. ZANU (PF) -puolueen politbyroon tuotanto- ja työvoimasihteeri,
syntynyt 22.10.1930

71. Ndlovu, Sikhanyiso ZANU (PF) -puolueen politbyroon komissariaatin apulaissihteeri,
syntynyt 20.9.1949

72. Nhema, Francis Ympäristö- ja matkailuministeri, syntynyt 17.4.1959

73. Nkomo, John Landa Erityisasioiden ministeri presidentin kansliassa vastuualueenaan maa-,
maauudistus- ja uudelleenasutusasiat, syntynyt 22.8.1934

74. Nyambuya, Michael Reuben Kenraaliluutnantti, Manicalandin maakunnan kuvernööri

75. Nyoni, Sithembiso Gile Glad Pienten ja keskisuurten yritysten kehittämisen ministeri (entinen vara-
ministeri, epävirallinen sektori), syntynyt 20.9.1949
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76. Parirenyatwa, David Pagwese Terveys- ja lapsiasiain ministeri (entinen apulaisministeri), syntynyt
2.8.1950

77. Pote, Selina M. ZANU (PF) -puolueen politbyroon tasa-arvo- ja kulttuuriasiain apulais-
sihteeri

78. Rusere, Tinos Apulaisministeri, vesivarat ja infrastruktuurien kehittäminen (entinen
maaseudun resurssien ja vesiasioiden apulaisministeri), syntynyt
10.5.1945

79. Sakupwanya, Stanley ZANU (PF) -puolueen politbyroon terveys- ja lapsiasiain apulaissih-
teeri

80. Samkange, Nelson Tapera Crispen Mashonaland West -maakunnan kuvernööri

81. Sekeramayi, Sydney Tigere (myös Sidney) Puolustusministeri, syntynyt 30.3.1944

82. Shamu,Webster Varaministeri presidentin kansliassa vastuualueenaan politiikan
täytäntöönpano, syntynyt 6.6.1945

83. Shamuyarira, Nathan Marwirakuwa ZANU (PF) -puolueen politbyroon tiedotus- ja julkisuusasioiden
sihteeri, syntynyt 29.9.1928

84. Shiri, Perence Ilmavoimien marsalkka (ilmavoimat), syntynyt 1.11.1955

85. Shumba, Isaiah Masvayamwando Apulaisministeri, koulutus-, urheilu- ja kulttuuriasiat, syntynyt
3.1.1949

86. Sibanda, Jabulani Puheenjohtaja, kansallinen sotaveteraaniliitto, syntynyt 31.12.1970

87. Sibanda, Misheck Julius Mpande Pääministeri (Charles Uteten (nro 93) seuraaja), syntynyt 3.5.1949

88. Sibanda, Phillip Valerio (myös Valentine) Zimbabwen kansallisen armeijan komentaja, kenraaliluutnantti,
syntynyt 25.8.1956

89. Sikosana, Absolom ZANU (PF) -puolueen politbyroon nuorisoasiain sihteeri

90. Stamps, Timothy Terveysasioiden neuvonantaja presidentin kansliassa, syntynyt
15.10.1936

91. Tawengwa, Solomon Chirume ZANU (PF) -puolueen politbyroon valtiovarain apulaissihteeri,
syntynyt 15.6.1940

92. Tungamirai, Josiah T. Alkuperäisväestö- ja työllisyysasiain varaministeri, eläkkeellä oleva
ilmavoimien marsalkka (entinen ZANU (PF) -puolueen politbyroon
työllisyys- ja alkuperäisväestöasiain sihteeri), syntynyt 8.10.1948

93. Utete, Charles Maan uudelleenjako-ohjelman puheenjohtaja (entinen pääministeri),
syntynyt 30.10.1938

94. Zimonte, Paradzai Vankilalaitoksen johtaja, syntynyt 4.3.1947

95. Zvinavashe, Vitalis Eläkkeellä oleva kenraali (entinen puolustusvoimien komentaja),
syntynyt 27.9.1943
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